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ABSTRAK

Penelitian ini dilakukan oleh peneliti untuk mendeskripsikan dan menganalisis
istilah teknologi digital dalam drama Korea Start-Up yang tayang pada tahun 2020.
Fokus utama penelitian ini adalah mengkaji jenis istilah, asal bahasa, proses
pembentukan kata, serta perubahan makna yang terjadi pada istilah-istilah tersebut.
Latar belakang dari penelitian ini adalah pesatnya perkembangan teknologi digital
yang memunculkan berbagai istilah baru untuk mencerminkan inovasi dan
dinamika dalam kehidupan modern. Salah satu media populer yang menjadi wadah
penyebaran istilah teknologi digital adalah drama Korea, yang tidak hanya
menyajikan hiburan tetapi juga merefleksikan perkembangan bahasa dan budaya
kontemporer. Metode yang digunakan adalah deskriptif kualitatif, dengan teknik
pengumpulan data berupa penyimakan terhadap dialog antar tokoh dalam drama
dan pencatatan istilah teknologi digital yang muncul. Data kemudian dianalisis
berdasarkan klasifikasi bidang teknologi, asal-usul bahasa, struktur kata, dan
perubahan makna. Hasil penelitian menunjukkan bahwa istilah yang paling banyak
muncul berasal dari bidang Artificial Intelligence. Dari segi asal bahasa, sebagian
besar istilah merupakan serapan dari bahasa asing, khususnya bahasa Inggris.
Dalam hal bentuk, istilah yang dominan berbentuk kata tunggal. Sementara itu, dari
sisi makna, sebagian besar istilah mengalami perluasan makna. Temuan ini
menunjukkan bahwa drama Korea, khususnya Start-Up, dapat dijadikan sebagai
objek kajian linguistik yang bernilai, terutama dalam menelusuri dinamika dan
perkembangan istilah dalam bahasa Korea di bidang teknologi digital.

Kata kunci: drama Korea, istilah teknologi digital bahasa Korea, morfosemantik,
pembentukan kata
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ABSTRACT

This research was conducted by the researcher to describe and analyze digital
technology terms found in the Korean drama Start-Up, which aired in 2020. The
primary focus of this research is to examine the types of terms, their linguistic
origins, word formation processes, and the semantic changes they undergo. The
background of this study lies in the rapid advancement of digital technology, which
has given rise to numerous new terms that reflect innovation and the dynamics of
modern life. One popular medium that serves as a channel for the dissemination of
digital technology terms is Korean drama, which not only provides entertainment
but also reflects the evolution of contemporary language and culture. The method
employed in this study is qualitative descriptive, with data collected by observing
character dialogues throughout the drama and noting the digital technology terms
that appear. The data were then analyzed based on classifications of technological
fields, language origin, word structure, and semantic change. The findings indicate
that the most frequently occurring terms are related to the field of Artificial
Intelligence. In terms of language origin, the most terms are loanwords from foreign
languages, particularly English. Structurally, the most common terms appear as
single-word forms. Semantically, the most terms have undergone a broadening of
meaning. These findings suggest that Korean dramas, especially Start-Up, can
serve as valuable objects of linguistic study, particularly in tracing the dynamics
and development of terminology in the Korean language within the domain of
digital technology.

Keywords: Korean digital technology terms, Korean drama, morphosemantics,
word formation
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